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Что-то невѣдомое окружаетъ меня и задумчиво смотритъ. Какъ! Ты живъ еще, Заратустра?

Почему? Зачѣмъ? Для чего? Куда? Гдѣ? Какъ? Развѣ не безуміе, жить еще? —

Ахъ, друзья мои, это вечеръ вопрошаетъ во мнѣ. Простите мнѣ мою печаль!

Вечеръ насталъ: простите мнѣ, что вечеръ насталь!»

Такъ говорилъ Заратустра.


Надгробная пѣснь.

«Тамъ островъ могилъ, молчаливый; тамъ также могилы моей юности. Туда отнесу я вѣчно зеленый вѣнокъ жизни».

Такъ рѣшивъ въ сердцѣ, ѣхалъ я по морю.

О, вы, образы и видѣнія моей юности! О, взоры любви, божественныя мгновенія! Какъ быстро исчезли вы! Я вспоминаю о васъ сегодня, какъ объ умершихъ для меня.

Отъ васъ, мои дорогіе мертвецы, нисходитъ на меня сладкое благоуханіе, облегчающее мое сердце слезами. Поистинѣ, оно глубоко трогаетъ и облегчаетъ сердце одинокому пловцу.

И все-таки я самый богатый и больше всѣхъ вызывающій зависть къ себѣ — я самый одинокій! Ибо вы были у меня, а я до сихъ поръ у васъ: скажите, кому падали такія розовыя яблочки съ дерева, какъ мнѣ?

Я все-такѣ предметъ вашей любви и наслѣдникъ, цвѣтущій, въ память о васъ, пестрыми дико растущими добродѣтелями, о, вы, возлюбленные мои!


Тот же текст в современной орфографии 

Что-то неведомое окружает меня и задумчиво смотрит. Как! Ты жив еще, Заратустра?

Почему? Зачем? Для чего? Куда? Где? Как? Разве не безумие, жить еще? —

Ах, друзья мои, это вечер вопрошает во мне. Простите мне мою печаль!

Вечер настал: простите мне, что вечер насталь!»

Так говорил Заратустра.



Надгробная песнь.

«Там остров могил, молчаливый; там также могилы моей юности. Туда отнесу я вечно зеленый венок жизни».

Так решив в сердце, ехал я по морю.

О, вы, образы и видения моей юности! О, взоры любви, божественные мгновения! Как быстро исчезли вы! Я вспоминаю о вас сегодня, как об умерших для меня.

От вас, мои дорогие мертвецы, нисходит на меня сладкое благоухание, облегчающее мое сердце слезами. Поистине, оно глубоко трогает и облегчает сердце одинокому пловцу.

И всё-таки я самый богатый и больше всех вызывающий зависть к себе — я самый одинокий! Ибо вы были у меня, а я до сих пор у вас: скажите, кому падали такие розовые яблочки с дерева, как мне?

Я всё-таке предмет вашей любви и наследник, цветущий, в память о вас, пестрыми дико растущими добродетелями, о, вы, возлюбленные мои!
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Ницше_Так_говорил_Заратустра_1913.pdf/138&oldid=3570123
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